

MEMORIA DESCRIPTIVA

1- LABORATORIO ÓPTICA APLICADA / Salón 13 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Demolición de mesadas y banquinas indicadas en gráficos y se retirará el revestimiento de las mesadas a conservar. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

Se retirarán también instalaciones eléctricas afectadas por la demolición de mesadas. 

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

-  Colocación de pileta de acero inoxidable con medidas según se indica en lámina 12, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

La pileta se deberá amurar con mensulas a la pared según se indica en gráficos. 

- Revestimiento de mesadas: se colocará nuevo revestimiento cerámico en las mesadas a conservar. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm. También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada y pileta con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

INSTALACIÓN ELECTRICA y RED 

Correspondiente a: 

Adecuación de la instalación eléctrica. Se trasladarán instalaciones alojadas en mesadas a demoler y se colocarán según lo indique la dirección de obra. 

El caño de hierro sobre mesada central a demoler se deberá retirar y dejar la caja en el cielorraso con la instalación en espera para futura distribución. 

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio.

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Se adaptará la instalación existente de abastecimiento y desagüe para la nueva pileta y se colocará nueva grifería. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente.

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos. 

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas. 

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla. 

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento. 

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo. 

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos. 

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

2- LABORATORIOS INESTABILIDAD EN FLUIDOS / Salón 14 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Retiro de mamparas de madera, puerta y retiro del revestimiento de la mesada a conservar. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

Las aberturas que no se reubiquen deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique. 

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

-  Sustitución de pileta existente por una nueva pileta de acero inoxidable profunda con medidas similares a las existentes según se indica en gráficos, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acond. Sanitario. 

- Revestimiento de mesada: se colocará nuevo revestimiento cerámico en la mesada a conservar. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm. 

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

CARPINTERÍA 

Correspondiente a: 

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puerta de madera tipo C2 con especificaciones según lo indicado en planilla C2. 

YESO 

Correspondiente a: 

colocación de tabiques de yeso según detalle en lámina A07. El mismo tendrá un espesor de 12.0cm y constará de estructura simple con aislamiento acústico de 70mm de lana de vidrio ISOVER o similar aprobado por la Dirección de Obra y doble panel de yeso por cada cara. 

Se tendrá especial cuidado en reforzar la estructura en los cruces de mamparas. 

NOTA: En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse enduídas y prontas para pintar (la pintura se cotizará en ítem de pinturas). 

PISOS 

Correspondiente a:

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario.

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa.

INSTALACIÓN ELECTRICA y RED 

Correspondiente a: 

Actualización de la instalación existente y también se dispondrá una serie de tomas para computadoras y puestos de red en tabiques de yeso y de mampostería según se indica en plano. 

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio.

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Instalación sanitaria prevista bajo mesada para una futura colocación de pileta en el extremo derecho de la mesada, por lo que se deberá dejar prevista la cañería de abastecimiento y desagüe correspondiente según se indica en gráficos. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente. 

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos.

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas.

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla.

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento.

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo.

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos.

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b).

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento.

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles.

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido.

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución.

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas.

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar.

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas.

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes.

Sobre yeso: 

Posterior a la limpieza, en los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado uniforme y dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. 

Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro. 

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

3- ESTADOS SÓLIDOS / Salón 15 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Retiro de mamparas de madera, puertas de ambos laboratorios y retiro del revestimiento de las mesadas a conservar. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

Las aberturas retiradas deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique. 

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

- Revestimiento de mesadas: se colocará nuevo revestimiento cerámico en las mesadas a conservar. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm. 

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

CARPINTERÍA 

Correspondiente a: 

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puerta de madera tipo C2 con especificaciones según lo indicado en planilla C2. 

YESO 

Correspondiente a: 

colocación de tabiques de yeso según detalle en lámina A07. El mismo tendrá un espesor de 12.0cm y constará de estructura simple con aislamiento acústico de 70mm de lana de vidrio ISOVER o similar aprobado por la Dirección de Obra y doble panel de yeso por cada cara. 

Se tendrá especial cuidado en reforzar la estructura en los cruces de mamparas.  

NOTA: 

En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse enduídas y prontas para pintar (la pintura se cotizará en ítem de pinturas). 

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa. 

INSTALACIÓN ELECTRICA y RED 

Correspondiente a: 

Actualización de la instalación existente en ambos laboratorios y colocación de tomas de potencia para Hornos sobre mesada del laboratorio de Estados Sólidos en el salón 15 según se indica en gráficos. 

Carga de los Hornos: 4kw + 0.8kw + 4kw =  8.8 Kw. 

También se trasladará un equipo de Rayos X ubicado en el laboratorio lindero para el cual se necesitará realizar instalación eléctrica sobre el muro de yeso a construir sobre el pasillo. Se deberá realizar la instalación eléctrica con las mismas características que posee actualmente. 

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

Se dispondrá una serie de tomas para computadoras y puestos de red en tabiques de yeso y de mampostería según se indica en plano. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio. 

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA  

Correspondiente a:  

Se colocará canilla en tabique de yeso que separa con el pasillo para abastecer el equipo de Rayos X y se abastecerá desde la red existente en el laboratorio 15 según se indica en gráficos. 

Se generará un desagüe en zona indicada bajo la canilla de abastecimiento de agua fría y se conectará a la red existente de desagüe indicado en gráficos. Este desagüe será sifonado de manera de evitar  la entrada de olores al laboratorio. 

En el laboratorio 14 se deberá dejar prevista bajo mesada instalación sanitaria para una futura colocación de pileta en el extremo derecho de la mesada, por lo que se deberá dejar prevista la cañería de abastecimiento y desagüe correspondiente. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente.  

Abastecimiento de Agua:  

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos.  

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas. 

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla. 

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento. 

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo. 

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos. 

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

Sobre yeso: 

Posterior a la limpieza, en los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado uniforme y dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. 

Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro. 

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

4- LABORATORIO ESTADOS SÓLIDOS / Salón 16 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Demolición de tabique de mampostería que divide el laboratorio 16 y 21 y tramo de muro que separa del pasillo. 

Retiro de mamparas de madera, puertas de madera y retiro del revestimiento de las mesadas a conservar. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

Las aberturas y mamparas que se retiren deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique. 

Se deberá desmontar la campana ubicada sobre el tabique lindero con el laboratorio 17, la misma se deberá reinstalar en el mismo lugar una vez finalizados los trabajos. 

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

- Revestimiento de mesadas: se colocará nuevo revestimiento Corian, color blanco, de la marca DuPont en la mesada a conservar. Ver detalles en lámina 12. 

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con azulejos blancos 20x20cm. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

-  Reemplazo de pileta existente por pileta de acero inoxidable con escurridor acanalado, terminación pulido con borde anti-derrame, con medidas: 120x50 cm. y colocación de nueva pileta de acero inoxidable profunda con medidas similares a las existentes. En extremo derecho de la mesada, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

-   Se colocarán dos extractores helicoidales para cristal en ventanas indicadas en gráficos, con las siguientes características: 

· velocidad: 1700 r.p.m. 

· potencia nominal: 40 w. 

· Tensión: 230V-50Hz. 

· Caudal máximo: 695 m3/h. 

CARPINTERÍA 

Correspondiente a: 

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puertas de madera tipo C2  con especificaciones según lo indicado en planilla C2. 

YESO 

Correspondiente a: 

colocación de tabiques de yeso según detalle en lámina A07. El mismo tendrá un espesor de 12.0cm y constará de estructura simple con aislamiento acústico de 70mm de lana de vidrio ISOVER o similar aprobado por la Dirección de Obra y doble panel de yeso por cada cara. 

Se tendrá especial cuidado en reforzar la estructura en los cruces de mamparas. 

NOTA: 

- En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse enduídas y prontas para pintar (la pintura se cotizará en ítem de pinturas). 

- Se deberá incluir en la cotización como opción la sustitución de la mampara de hierro que se detalla mas adelante por tabique de yeso hasta el nivel de fondo de viga graficada. 

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa. 

HERRERÍA 

Correspondiente a: 

- Colocación de mampara de hierro tipo H1 según se detalla en lámina 07. 

Se colocará a filo exterior  quedando en el mismo plomo de la cara externa del tabique de yeso que separa el laboratorio del pasillo. 

Estructura: perfiles T y L de herrería simple de 1 ½” x 3/16”. 



       paños de vidrio común transparente, e=5mm. 

Sujeción:  Irá atornillada mediante tornillos a fin de permitir removerlas en un futuro. 

  Protección y Vidrios:  Se le dará dos manos de fondo y pintura Epoxi, especificado en el ítem pinturas. El color será definido por la dirección de obra. 


Los vidrios serán de 5 mm de espesor.  Los contra vidrios serán de madera y cubrirán el espesor del perfil en su totalidad. 


Se deberá sellar todo el perímetro con un cordón de silicona. 

- Estantería conformada por tubulares de hierro de sección cuadrada de 3cm de lado y planchuelas de 1/2" x 1/8” que oficiarán de tope para los vidrios, según se indica en gráficos. 

La estantería irá sujetada a los pilares existentes y al muro este, mediante varillas roscadas y anclaje químico como lo muestran los detalles en la lámina 14. 

Las soldaduras cumplirán con las normas de la AWS (American Welding Society).En especial la E-6012. El electrodo a utilizar será E 60 XX o similar. 

Toda soldadura visible, será prolijamente esmerilada y limada, formando superficies perfectamente homogéneas. 

Protección y Vidrios: Se le dará un fondo y pintura Epoxi, especificado en el ítem pinturas. 

                                     Los vidrios serán templados de 8 mm de espesor.  

NOTA: 

En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse pulidas (sin escorias ni resto de soldaduras) y con la protección anticorrosiva. La pintura se especificará más adelante en el ítem pinturas. 

INSTALACIÓN ELÉCTRICA y RED 

Correspondiente a: 

- Actualización de la instalación existente afectada por la demolición y colocación de nuevas puestas para computadoras y red según se indica en gráficos.  

- Sobre mesada se instalará (asociada a la estantería) una canalización elevada a 50 cm del nivel de mesada. 

Este sistema se fabricará con ductos de pvc blanco de 100x50 mm, con equipos porta plaquetas, según se indica en gráficos y se deberá sujetar a la chapa plegada en todo el largo de la estantería. 

En los cambios de dirección del ducto se deberán emplear accesorios de las mismas características y secciones que el ducto principal. 

- Se deberá actualizar el tablero existente dentro del laboratorio que actualmente alimenta el equipo de rayos x.  

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio. 

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

- Colocación de canilla en campana existente y se abastecerá desde la red existente en el laboratorio 16 según se indica en gráficos. 

Se generará un desagüe en la misma campana bajo la canilla de abastecimiento de agua fría y se conectará a la red existente de desagüe indicado en gráficos. 

- También se colocará una canilla en la nueva pileta en el extremo derecho de la mesada y se generá el desagüe correspondiente para la misma. 

- En pileta existente se actualizará la gritería para uniformizar con la gritería de la nueva pileta. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente. 

Abastecimiento de Agua:

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos.

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas.

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla.

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento.

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo.

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos.

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

Sobre yeso: 

Posterior a la limpieza, en los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado uniforme y dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. 

Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro. 

Sobre herrería:

Todos los elementos metálicos llegarán a la obra después de haber recibido en taller la primer mano de antióxido. Cual​quier daño que se produzca al instalar el elemento deberá repararse en igual forma. 

El esquema de colores respetará estrictamente el existente en el sitio en cuanto a sus tonos y brillo. No se aceptarán diferencias. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

Se le dará dos manos de fondo y pintura Epoxi a los elementos de herrería, la terminación de la estantería será de color blanco y la de la mampara tipo H1 deberá respetar el color de los elementos similares existentes en el lugar, debiendo ser aprobado previamente por la dirección de obra.

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

5- LABORATORIO de PARTÍCULAS / Salón 17 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Demolición de mesadas y banquinas indicadas en gráficos. 

Retiro de mamparas de madera y puerta de madera. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

Las aberturas y mamparas que se retiren deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique. 

Se deberá desmontar la estructura metálica que actualmente se encuentra colgada del cielorraso y amurada a las mamparas existentes para luego ser adaptada a las nuevas medidas del laboratorio. Deberá volver a montarse una vez finalizadas las obras quedando en las mismas condiciones a las que se encontraba antes de los trabajos.

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

-  Colocación de pileta de acero inoxidable con medidas según se indica en lámina 12, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

La pileta se deberá amurar con mensulas a la pared según se indica en gráficos.

- Revestimiento sobre pileta: se colocará nuevo revestimiento cerámico en pared donde se apoya pileta según se indica en gráficos. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm.

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

CARPINTERÍA 

Correspondiente a: 

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puertas de madera tipo C2  con especificaciones según lo indicado en planilla C2. 

YESO 

Correspondiente a: 

colocación de tabiques de yeso según detalle en lámina A07. El mismo tendrá un espesor de 12.0cm y constará de estructura simple con aislamiento acústico de 70mm de lana de vidrio ISOVER o similar aprobado por la Dirección de Obra y doble panel de yeso por cada cara. 

Se tendrá especial cuidado en reforzar la estructura en los cruces de mamparas y en zonas donde se amurará la estructura metálica existente ubicada en el centro del laboratorio. 

NOTA: 

En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse enduídas y prontas para pintar (la pintura se cotizará en ítem de pinturas). 

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa. 

INSTALACIÓN ELECTRICA y RED 

Correspondiente a: 

Actualización de la instalación existente afectada por la demolición. 

Colocación de nuevas puestas para computadoras, red según se indica en gráficos. 

Se deberá mantener la estructura metálica existente con sus instalaciones eléctricas correspondientes. 

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio. 

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Se adaptará la instalación existente de abastecimiento y desagüe para la nueva pileta y se colocará nueva grifería. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente. 

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos. 

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas. 

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla. 

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento. 

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo. 

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos. 

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

Sobre yeso: 

Posterior a la limpieza, en los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado uniforme y dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. 

Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro. 

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

6- LABORATORIO EFECTO MÖSSBAUER / Salón 18

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Demolición de mesadas y banquinas indicadas en gráficos. 

Retiro de mamparas de madera y puerta de madera. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

Las aberturas y mamparas que se retiren deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique. 

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

-  Colocación de pileta de acero inoxidable con medidas según se indica en lámina 12, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

La pileta se deberá amurar con mensulas a la pared según se indica en gráficos.

- Revestimiento sobre pileta: se colocará nuevo revestimiento cerámico en pared donde se apoya pileta según se indica en gráficos. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm.

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

CARPINTERÍA 

Correspondiente a: 

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puertas de madera tipo C2 con especificaciones según lo indicado en planilla C2. 

YESO 

Correspondiente a: 

colocación de tabiques de yeso según detalle en lámina A07. El mismo tendrá un espesor de 12.0cm y constará de estructura simple con aislamiento acústico de 70mm de lana de vidrio ISOVER o similar aprobado por la Dirección de Obra y doble panel de yeso por cada cara. 

Se tendrá especial cuidado en reforzar la estructura en los cruces de mamparas. 

NOTA: 

- En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse enduídas y prontas para pintar (la pintura se cotizará en ítem de pinturas). 

- Se deberá incluir en la cotización como opción la sustitución de la mampara de hierro que se detalla mas adelante por tabique de yeso hasta el nivel de fondo de viga graficada.

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa. 

HERRERÍA 

Correspondiente a: 

Colocación de mampara de hierro tipo H2 según se detalla en lámina 07. 

Se colocará a filo exterior  quedando en el mismo plomo de la cara externa del tabique de yeso que separa el laboratorio del pasillo. 

- Estructura: perfiles T y L de herrería simple de 1 ½” x 3/16”. 



       paños de vidrio común transparente, e=5mm.  

- Sujeción:  Irá atornillada mediante tornillos a fin de permitir removerlas en un futuro. 

- Protección y Vidrios:  Se protegerá con dos manos de convertidor tipo cromos y dos  manos de esmalte sintético. 


Los vidrios serán de 5 mm de espesor.  Los contra vidrios serán de madera y cubrirán el espesor del perfil en su totalidad. 


Se deberá sellar todo el perímetro con un cordón de silicona. 

INSTALACIÓN ELECTRICA y RED 

Correspondiente a: 

Actualización de la instalación existente afectada por la demolición. 

Colocación de nuevas puestas para computadoras, red según se indica en gráficos. 

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio.

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Se adaptará la instalación existente de abastecimiento y desagüe bajando el nivel de las cañerías y llevándolas por contrapiso.

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente.

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos. 

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas. 

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla. 

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento. 

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo. 

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos. 

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

Sobre yeso: 

Posterior a la limpieza, en los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado uniforme y dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. 

Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro. 

Sobre herrería:  

Todos los elementos metálicos llegarán a la obra después de haber recibido en taller la primer mano de antióxido. Cual​quier daño que se produzca al instalar el elemento deberá repararse en igual forma. 

El esquema de colores respetará estrictamente el existente en el sitio en cuanto a sus tonos y brillo. No se aceptarán diferencias. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

Se le dará dos manos de fondo y pintura Epoxi a los elementos de herrería, la terminación de la estantería será de color blanco y la de la mampara tipo H1 deberá respetar el color de los elementos similares existentes en el lugar, debiendo ser aprobado previamente por la dirección de obra.

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

7- LABORATORIO ÓPTICA APLICADA / Salón 22 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a:

Demolición de mesada y banquina indicadas en gráficos. 

Demolición de sector de muro indicado en gráficos. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición.

Las aberturas y mamparas que se retiren deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique.

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a:

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina).

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos.

No se admitirán deformidades superficiales.

- Se completará muro de mampostería para recibir marco de la puerta de acceso al laboratorio y tabique de yeso que separa el pasillo de los laboratorios orientados al este.

-  Colocación de pileta de acero inoxidable con medidas según se indica en lámina 12, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

La pileta se deberá amurar con mensulas a la pared según se indica en gráficos.

- Revestimiento sobre pileta: se colocará nuevo revestimiento cerámico en pared donde se apoya pileta según se indica en gráficos. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm.

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material.

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos.

CARPINTERÍA 

Correspondiente a:

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puerta de madera tipo C3 con especificaciones según lo indicado en planilla C3.

PISOS 

Correspondiente a:

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario.

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa.

INSTALACIÓN ELECTRICA y RED 

Correspondiente a:

Actualización de la instalación existente afectada por la demolición.

Colocación de nuevas puestas para computadoras, red según se indica en gráficos.

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio.

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Se adaptará la instalación existente de abastecimiento y desagüe y se colocará nueva grifería. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección.

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado.

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso.

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente.

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos.

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas.

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla.

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento.

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo.

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos.

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b).

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento.

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles.

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido.

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución.

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas.

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar.

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas.

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes.

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

8- TALLER ELECTRÓNICA / Salón 46 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a:

Demolición de mesada y banquina indicadas en gráficos.

Demolición de sector de muro indicado en gráficos.

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición.

Las aberturas y mamparas que se retiren deberán ser depositadas en lugar donde la dirección de obra lo indique.

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

- Sustitución de pileta existente por una nueva pileta de acero inoxidable profunda con medidas similares a las existentes según se indica en gráficos, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

- Revestimiento sobre pileta: se colocará nuevo revestimiento cerámico en pared donde se apoya pileta según se indica en gráficos. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm.

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

CARPINTERÍA 

Correspondiente a: 

Se cotizará en este ítem el suministro y la colocación de puerta de madera tipo C3 con especificaciones según lo indicado en planilla C3. 

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa. 

INSTALACIÓN ELÉCTRICA y RED 

Correspondiente a: 

Actualización de la instalación existente afectada por la demolición. 

Colocación de nuevas puestas para computadoras, red según se indica en gráficos. 

Toda la instalación cumplirá con las especificaciones reglamentarias en la materia y será realizada por instalador de firma registrada. 

La instalación será embutida en los casos que trate de instalación en tabiques nuevos y aparente mediante electrocanales de color blanco en casos de instalación sobre tabiques existentes. 

Se adaptará tablero existente para derivar del mismo las tomas propuestas, en caso de necesitarse otro tablero se deberá calcular uno nuevo a ubicar en la zona del existente. 

Se deberá trasladar la llave de encendido y apagado de las luminarias ubicadas actualmente en el pasillo hacia el interior del laboratorio. 

Las plaquetas, llaves y tomas que se cotizarán serán de línea AVE o similar aprobado por la Dirección de Obras.  

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Se adaptará la instalación existente de abastecimiento y desagüe y se colocará nueva grifería. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida.  

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas.  

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente. 

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos. 

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas. 

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla. 

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento. 

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo. 

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos. 

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

Sobre madera vista:

Recibirán laca catalíti​ca semibrillo (satinada aplicada en dos manos ,mínimo) o las que sea necesarias para lograr un acabado perfecto y unifor​me, siguiendo las instrucciones del fabricante.

9- LABORATORIO ÓPTICA / Salón 45 

DEMOLICIÓN 

Correspondiente a: 

Demolición de mesada y banquina indicadas en gráficos. 

Se tendrá especial cuidado con la protección del piso existente y del espacio lindero debiéndose tapiar para prohibir el pasaje de polvo de la demolición. 

ALBAÑILERÍA 

Correspondiente a: 

- Reconstrucción de las zonas afectadas por la demolición: se recompondrán con  revoque de dos capas (gruesa y fina). 

Se tendrá especial cuidado en la realización de los mismos. 

No se admitirán deformidades superficiales. 

-  Colocación de pileta de acero inoxidable con medidas según se indica en lámina 12, con sus correspondientes instalaciones sanitarias detalladas más adelante en el punto correspondiente al Acondicionamiento Sanitario. 

La pileta se deberá amurar con mensulas a la pared según se indica en gráficos.

- Revestimiento sobre pileta: se colocará nuevo revestimiento cerámico en pared donde se apoya pileta según se indica en gráficos. Se utilizarán azulejos blancos de 20x20 cm.

También se revestirán los primeros 40 cm de pared sobre mesada con el mismo material. 

Se colocarán cantoneras blancas en las aristas donde haya encuentro de azulejos. 

PISOS 

Correspondiente a: 

reconstrucción del piso de baldosas monolíticas en los sectores afectados por la demolición, zonas en mal estado indicados en gráficos o colocándose piezas faltantes de ser necesario. 

Se colocarán baldosas monolíticas de iguales medidas y color a las existentes. En caso de no conseguir el mismo color, la dirección de obra deberá aprobar la muestra de la nueva baldosa que deberá presentar previamente la empresa. 

INSTALACIÓN SANITARIA 

Correspondiente a: 

Adecuación de la instalación sanitaria. 

Se adaptará la instalación existente de abastecimiento y desagüe de acuerdo a la nueva ubicación de la pileta y se deberán trasladar las 3 canillas. 

Se mantendrá el sistema de reserva de agua existente. 

Las pautas generadoras de la solución técnica adoptada, tanto para las instalaciones de desagüe como para las de abastecimiento, establecen la reutilización de una parte de las instalaciones existentes. 

La información relativa a las instalaciones existentes que sirvió de base para la formulación del proyecto, en lo que refiere a su localización, dimensiones y estado de conservación, puede ser incompleta o imprecisa, debido a dificultades de accesibilidad, falta de documentación y antecedentes. 

La reutilización de esas instalaciones, y de cada uno de sus componentes, por lo tanto, queda sujeta a la comprobación en obra de su buen estado de conservación y funcionamiento, la que se deberá realizar en todos los casos. De acuerdo con el resultado de esta comprobación, la Dirección de Obra confirmará las que serán reutilizadas y cuales serán las reparaciones o sustituciones que eventualmente deban realizarse. 

En lo que se refiere a las instalaciones existentes, el proyecto debe entenderse como un modelo orientador para las decisiones que deberán tomarse en el transcurso de las obras, además de servir como base para su presupuestación con el objeto de su contratación. 

Antes de iniciar las instalaciones, el Subcontratista de Acondicionamiento Sanitario deberá verificar que las instalaciones existentes coincidan con las previstas en el proyecto, y en caso que así no fuere, ponerlo en conocimiento de la Dirección de Obra junto con una propuesta de ajuste, estando a lo que ella decida. 

Desagües primarios y secundarios: 

Las cañerías proyectadas nuevas serán en su totalidad de PVC o PPD. 

Los desagües secundarios se han proyectado conforme al criterio de simple sifón, previéndose éstos entre los circuitos primario y secundario. Además se instalarán sifones en todas las piletas. En todos los sifones deberá verificarse un cierre hidráulico no inferior a 5 cm. 

Las cañerías de desagüe indicadas de PVC en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de PVC rígido de 3.2 mm. de espesor de pared, según Norma UNIT 206 y 647, con uniones cementadas. 

Las tuberías indicadas de polipropileno (PPD) en la presente memoria y en los recaudos gráficos serán de polipropileno copolímero de alta resistencia, de unión deslizante, con guarnición elastomérica de doble labio, según Norma ISO 7671, y accesorios del mismo material. 

Las tuberías de PVC y PPD se ajustarán estrictamente en su trazado a lo indicado en planos. Se prohíbe el doblado o modificación de las tuberías o accesorios con calor. 

Los tramos y accesorios que se deban sustituir en las cañerías de desagüe existentes, especificadas de hierro fundido (HF) en esta memoria y en los recaudos gráficos serán de hierro fundido según Norma UNIT 94/77 y 502/79. 

Las uniones en hierro fundido y entre PVC o PPD, se harán mediante juntas elastoméricas de neopreno con abrazaderas de acero inoxidable. 

Las pendientes expresadas en los recaudos gráficos son las mínimas. 

Todo cambio de dirección o unión de cañerías llevará un punto o tapa de inspección. 

Las cañerías de PVC o PPD alojadas en contrapisos se asentarán y cubrirán con arena, las alojadas en muros o tabiques se envolverán con cartón corrugado. 

Se deberán realizar pruebas hidráulicas a todas las cañerías existentes que se proyecta conservar, antes de realizar las obras que las involucran, estando a lo que resuelva la Dirección de Obra en cada caso. 

Posteriormente se realizarán las pruebas que establece la normativa municipal vigente. 

Abastecimiento de Agua: 

La instalación de abastecimiento de agua fría se conectara a las líneas de abastecimiento existente, según se indica en los recaudos gráficos.  

Las tuberías embutidas para conducir agua fría potable, de diámetro menor o igual a 38mm (interior), indicadas de PP en esta Memoria y en los recaudos gráficos, serán de polipropileno de termo – fusión, homopolímero o copolímero random tipo 3 con uniones solda​das  según Norma UNIT No. 799/90 y 879/91, con alma de aluminio, tipo “AcquaSystem”, “Saladillo Hidro3”, o similar en cuanto a calidad y prestaciones a juicio de la Dirección de Obra. Los accesorios del mismo serán del material con roscas metálicas en los puntos de conexión de griferías o colillas. 

Las tuberías de polipropileno de termo-fusión en contrapisos tendrán una tapada mínima de 10cm. Se balizarán en todos los cambios de dirección, para poder acceder fácilmente a la instalación para ampliarla, reformarla o repararla. 

Las tuberías embutidas en muros de mampostería se amurarán con mortero de arena y cemento. 

Las tuberías observarán una rigurosa ortogonalidad. Las curvas a 90° se realizarán con accesorios, evitándose el doblado del tubo. 

Las tomas terminales de abastecimiento se dejarán posicionadas de acuerdo al proyecto y en coordinación con la dirección de obra, de manera de permitir la correcta terminación de los revestimientos. 

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b). 

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento. 

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles. 

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido. 

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución. 

Sobre mampostería: 

Luego de culminados los trabajos de albañilería, correspondiente a las reparaciones de la superficie de paredes y cielorrasos, se procederá a la limpieza de las mismas. 

En los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado lo más parecido posible al existente en la zona a reparar. 

En cielorrasos se aplicarán dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra. Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas. 

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro para paredes. 

10- PASILLO

YESO 

Correspondiente a:

colocación de cielorraso de yeso en sector de pasillo frente a los laboratorios 14 y 15. El mismo se realizará con placa común  con terminación lisa.

NOTA: 

En este rubro debe incluirse la colocación; deben entregarse enduídas y prontas para pintar (la pintura se cotizará en ítem de pinturas).

PINTURA 

Rigen las especificaciones de la Memoria Constructiva Gene​ral del MTOP, en particular los Art. 38-7 y Art.39-2)b).

Las pinturas serán de fábrica y llegarán a la obra en sus envases originales. Deberán estar en buenas condiciones y no presentar pieles, flotación de pigmentos ni defectos de envejecimiento.

Los solventes y diluyentes serán los que indique el fabri​cante de la pintura, a fin de que resulten compatibles.

Las superficies ferrosas deberán ser limpiadas a fondo, eliminándose todo elemento suelto u óxido previo a la apli​cación del antióxido.

El  Director de la Obra, debe aprobar muestras previamente a su ejecución.

Sobre yeso:

Posterior a la limpieza, en los casos que corresponda, se aplicará enduído para lograr un acabado uniforme y dos manos de cielorraso Inca o similar aprobado por la Dirección de Obra.

Se seguirán las instrucciones de los fabricantes en todos los casos. No se admitirán globos de aire, ni superficies socavadas. Las superficies deberán ser planas.

El color se definirá mediante la mezcla de 4 incatone ocre y medio incatone negro.


